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Declaración de la Gobernadora Suplente Temporal por los Estados Unidos de América  

Marisa Lago 

1. En nombre del Presidente Obama y del Secretario del Tesoro Lew, deseo agradecer a 
nuestros anfitriones brasileños por su cálida hospitalidad. El Secretario Lew tuvo la 
oportunidad de visitar Brasil hace dos semanas, y sé que él también apreció la 
hospitalidad y las conversaciones productivas que caracterizaron su viaje.  

2. También deseo agradecer al Presidente Moreno, la Vicepresidente Ejecutiva 
Katzman, la Administración y su personal, el Directorio Ejecutivo y mis colegas 
Gobernadores por sus constantes esfuerzos para hacer realidad el ambicioso programa de 
reforma al que nos comprometimos hace cuatro años. Los avances en torno a esas 
reformas siguen acentuando el impacto y la eficacia del Banco Interamericano de 
Desarrollo (BID) y ponen de relieve la función del Banco como socio de desarrollo 
fundamental para la región.  

Evolución económica de la región 

3. Las perspectivas económicas de la región y del mundo han cambiado un poco desde 
nuestra reunión del año pasado en Panamá. Los fuertes factores externos que ayudaron a 
impulsar el crecimiento en muchas economías regionales, como la floreciente demanda 
por bienes básicos de esta región, en algunos casos parecen estar disminuyendo de 
intensidad. Al mismo tiempo, el crecimiento en los Estados Unidos se ha acelerado, 
contribuyendo con ello al fortalecimiento del entorno mundial.  

4. Muchos responsables de la formulación de políticas en nuestro continente están 
respondiendo proactivamente a una cambiante economía mundial, diversificando para 
ello las vías del comercio exterior y la inversión y colaborando con los países socios para 
fortalecer la integración regional. También constatamos avances en cuanto a las reformas 
estructurales y fiscales, que aumentarán las posibilidades de crecimiento a largo plazo y 
generarán una mayor resiliencia frente a las conmociones.  

5. Como lo recalcó el Secretario Lew en sus recientes visitas a Brasil y México, 
nosotros, en los Estados Unidos, seguimos comprometidos a aprovechar las relaciones 
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económicas sólidas y mutuamente beneficiosas que tenemos con nuestros vecinos en el 
continente. Todos estamos interesados en respaldar un crecimiento sólido e incluyente, y 
juntos podemos ayudar a incrementar la resiliencia económica de nuestras economías y 
promover la creación de empleo. 

6. El BID desempeña una función vital en todos esos procesos, al financiar inversiones 
clave en infraestructura; respaldar programas de política social y promover inversiones en 
educación; generar resiliencia financiera, ambiental y estructural en sus países miembros; 
y financiar programas dirigidos a aliviar la pobreza y promover una autonomía 
económica incluyente. 

Reforma del sector privado 

7. Los Estados Unidos reconocen que un sector privado dinámico es un factor clave para 
alcanzar los objetivos de crecimiento y desarrollo de la región. Tal vez más que cualquier 
otra institución, el BID tiene posibilidades singulares de apalancar el capital privado en 
forma que maximice el aporte al desarrollo en la región.  

8. En la reunión del año pasado en Panamá nosotros, en tanto Gobernadores, dispusimos 
que la Administración y el Directorio definieran una Visión Renovada para fortalecer y 
expandir la labor del BID con el sector privado, centrándose en la efectividad en el 
desarrollo y el aporte al desarrollo. La respuesta de la Administración es sumamente 
prometedora para el Banco y la región, y acogemos con beneplácito el trabajo que han 
realizado este último año la Administración y el personal para empezar a hacer realidad 
esa visión. 

9. Apoyamos la introducción de nuevos principios para orientar las decisiones de 
inversión - selectividad estratégica, enfoque sistémico y efectividad en el desarrollo. En 
conjunto, esos principios marcan una evolución auspiciosa del enfoque del BID sobre el 
sector privado.  

10. Seguimos estando sumamente a favor de una reforma integral de las operaciones del 
BID en el sector privado. Si la fusión hacia afuera se realiza bien, la creación de una sola 
entidad que abarque todas las operaciones del BID en el sector privado hará del Banco un 
socio comercial más atractivo y eficiente que además producirá resultados de desarrollo 
positivos.  

11. Sin embargo, queda por realizar un trabajo de importancia fundamental en cuanto a 
planificar y prepararse para los grandes cambios estructurales e institucionales que serán 
necesarios para que esa nueva entidad tenga éxito sin provocar mayores contratiempos 
para el BID. Consideramos que hay tres temas que merecen una atención particular antes 
de que se apruebe formalmente y se implemente la fusión del sector privado. 

 En primer lugar, debemos entender a cabalidad los posibles riesgos 
prudenciales que entraña la fusión hacia afuera, incluido su posible impacto en 
la calificación crediticia del BID y el tamaño de la cartera de financiamiento 
con garantía soberana. Solamente cuando se haya aprobado la nueva Política 
de Suficiencia de Capital estaremos en mejores condiciones de evaluar esos 
posibles impactos de la propuesta de fusión hacia afuera. 
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 En segundo lugar, los Gobernadores necesitan un análisis verosímil e 
independiente acerca de las implicaciones financieras de la fusión propuesta. 
Es esencial dar a los Gobernadores la información que les permita evaluar, 
después de la fusión hacia afuera, si las operaciones del sector privado serán 
más o menos costosas, ya sea para el Banco o para los clientes potenciales.  

 En tercer lugar, si el análisis financiero demuestra que se necesita capital 
adicional para que la entidad expandida dedicada al sector privado pueda 
autosustentarse, los Gobernadores necesitarán un plan que identifique fuentes 
de capital fiables en una época de grandes limitaciones de recursos.  

12. Entendemos - y acogemos - el entusiasmo por seguir adelante, pero hacemos un 
llamado a no apresurar el proceso a expensas de hacer las cosas bien. A nosotros, como 
Gobernadores, nos compete velar por una gestión prudente y eficiente de los recursos y 
por una realización eficiente de reformas que afectarán profundamente el futuro de esta 
institución y su capacidad de traducir su labor en resultados para nuestra región.  

Fondo Multilateral de Inversiones 

13. Acogemos con beneplácito las deliberaciones sobre la reposición de recursos del 
FOMIN, fondo que desde sus mismos inicios ha contado con el entusiasta apoyo de los 
Estados Unidos. Esperamos que los accionistas puedan trabajar en conjunto en aras del 
constante éxito del FOMIN como laboratorio de innovación y experimentación. 
Aguardamos con interés la profundización del alcance regional del FOMIN, y que se 
tomen medidas que lo encaminen hacia la sostenibilidad financiera.  

Gobernanza 

14. Recibimos con beneplácito los debates sobre temas de gobernanza importantes en la 
Reunión Anual de este año, pues se trata de temas que hace más de 40 años que no 
revemos. Nos prometemos trabajar con otros Gobernadores y la Administración para 
forjar un consenso sobre un conjunto de reformas de gobernanza que se puedan llevar a 
cabo con el correr del tiempo para reforzar la integridad y credibilidad del BID.  

Conclusión 

15. Este es un período de transformación institucional muy auspicioso para el Grupo 
del BID, y compartimos el entusiasmo colectivo y el compromiso de hacer del Banco un 
socio más fuerte y eficaz para la región. 


